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Ликвидация нищеты
(No Poverty)

Цели в области устойчивого развития
являются своеобразным призывом к
действию, исходящим от всех стран —
бедных, богатых и среднеразвитых. Он
нацелен на улучшение благосостояния и
защиту нашей планеты. Государства
признают, что меры по ликвидации
бедности должны приниматься
параллельно усилиям по наращиванию
экономического роста и решению целого
ряда вопросов в области образования,
здравоохранения, социальной защиты и
трудоустройства, а также борьбе с
изменением климата и защите
окружающей среды.

Что такое ЦУР?

Ликвидация голода
(Zero Hunger)

Хорошее здоровье и
благополучие
(Good Health and Well-
Being)

Качественное
образование
(Quality Education)

Гендерное равенство
(Gender Equality)

Чистая вода и санитария
(Clean Water and Sanitation)

Доступная и чистая
энергия
(Affordable and Clean Energy)

Достойная работа и
экономический рост
(Decent Work and Economic
Growth)



13

14

15

16

09

10

11

12

Сохранение морских
экосистем
(Life Below Water)

Сохранение экосистем
суши
(Life on Land)

Мир, правосудие и
эффективные институты
(Peace, Justice and Strong
Institutions)

Борьба с изменением
климата 
(Climate Action)

Индустриализация,
инновации и
инфраструктура
(Industry, Innovation
and Infrastructure)

Что такое ЦУР?

Сокращение
неравенства
(Reduced Inequalities)

Устойчивые города и
населённые пункты
(Sustainable Cities and
Communities)

Ответственное
потребление и
производство
(Responsible
Consumption and
Production)

Партнёрство в интересах
устойчивого развития
(Partnerships for the Goals)
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Сократить масштабы нищеты как минимум вдвое для всех групп
населения к 2030 году.
Обеспечить равный доступ малоимущих к экономическим ресурсам,
базовым услугам, собственности, технологиям и финансовым
инструментам.
Повысить устойчивость уязвимых групп к климатическим, экономическим
и социальным потрясениям.
Мобилизовать финансовые ресурсы для поддержки программ по
сокращению бедности, особенно в наименее развитых странах.
Создать эффективные стратегии на всех уровнях, учитывающие интересы
бедного населения и гендерные аспекты, для ускорения инвестиций в
борьбу с нищетой.

ЦУР 1 – Ликвидация нищеты

Экономический рост должен
носить инклюзивный характер
с тем, чтобы обеспечивать
устойчивые рабочие места и

равенство.



Обеспечить круглогодичный доступ ко всем видам безопасной и питательной
пищи, особенно для уязвимых групп.
Покончить со всеми формами недоедания, включая задержку роста и истощение
у детей, и обеспечить полноценное питание подросткам, беременным, кормящим
и пожилым.
Удвоить продуктивность и доходы мелких производителей продовольствия,
обеспечив им равный доступ к земле, ресурсам, знаниям, финансам и рынкам.
Создать устойчивые продовольственные системы, которые повышают
продуктивность, сохраняют экосистемы и адаптируются к изменениям климата и
экстремальной погоде.
Сохранить генетическое разнообразие семян, растений и животных, развивая
национальные и международные банки генетических ресурсов.
Увеличить инвестиции в сельское хозяйство, инфраструктуру, исследования,
технологии и генетические банки для укрепления потенциала развивающихся
стран.
Сократить рыночные и торговые искажения, включая ликвидацию экспортных
субсидий на сельхозпродукцию.
Обеспечить прозрачность и эффективное функционирование
продовольственных рынков, улучшив доступ к информации и снизив
волатильность цен.

ЦУР 2 – Ликвидация голода

Продовольственный и
сельскохозяйственный сектор
предлагают ключевые решения

для развития и являются
центральным элементом

борьбы с голодом и бедностью.



Мероприятия МУА по ЦУР 1, 2

Денежные средства на питание

Поддержка на обмундирование

Совместно с акиматом
города обеспечение

ежемесячными проездными
билетами

Единоразовая денежная помощь

Именные стипендии

Проведение анкетирования для
оценки эффективности мер
социальной поддержки



Снизить материнскую, неонатальную и детскую смертность, обеспечив
предотвращение всех возможных случаев и достижение целевых показателей по
смертности.
Положить конец эпидемиям инфекционных заболеваний (ВИЧ/СПИД, туберкулёз,
малярия, забытые тропические болезни) и усилить борьбу с гепатитом и
болезнями, передаваемыми через воду.
Сократить преждевременную смертность от неинфекционных болезней на треть
через профилактику, лечение и поддержку психического здоровья.
Улучшить профилактику и лечение зависимостей, включая наркотические
вещества и алкоголь.
Сократить смертность и травматизм вследствие ДТП как минимум вдвое.
Обеспечить универсальный доступ к качественным услугам здравоохранения,
включая репродуктивное здоровье, планирование семьи, вакцинацию и
доступные лекарства.
Сократить болезни и смерти, вызванные загрязнением воздуха, воды, почвы и
химическими веществами.
Усилить выполнение Рамочной конвенции ВОЗ по борьбе против табака.
Поддерживать исследования и разработки вакцин и лекарств, обеспечивая
доступ развивающихся стран к недорогим и эффективным препаратам.
Увеличить финансирование здравоохранения и подготовку медицинских кадров
в развивающихся странах.
Укрепить системы раннего предупреждения и управления рисками для здоровья
на национальном и глобальном уровне.

ЦУР 3 – Хорошее здоровье и благополучие

Ключевой элемент устойчивого
развития — обеспечение
здорового образа жизни и

содействие благополучию для
всех в любом возрасте.



Наличие Центра ЗОЖ

Мероприятия МУА по ЦУР 3

Фитнес-зал для обучающихся

Наличие спортивных секций и
участие в соревнованиях
различного масштаба

Акции по профилактике
заболеваний, в том числе

наличие антитабачной политики

Ежегодный марафон MUA RUN

Санитарно-просветительская
работа ППС в СМИ

Научно-исследовательская
деятельность ППС в области

медицины

Привлечение ППС в качестве
экспертов, внештатных
специалистов МЗ РК



Обеспечить для всех детей бесплатное, качественное и завершённое начальное
и среднее образование, дающее реальные результаты обучения.
Гарантировать доступ к качественному дошкольному развитию и уходу, чтобы
дети были готовы к школе.
Обеспечить равный доступ всех женщин и мужчин к недорогому и
качественному профессиональному, техническому и высшему образованию.
Увеличить число молодых и взрослых людей с востребованными навыками,
необходимыми для трудоустройства, достойной работы и предпринимательства.
Ликвидировать гендерные различия в образовании и обеспечить доступ для
уязвимых групп — детей с инвалидностью, коренных народов, бедных семей и
других.
Добиться всеобщей грамотности — чтобы молодёжь и значительная часть
взрослых умели читать, писать и считать.
Продвигать обучение, поддерживающее устойчивое развитие, включая права
человека, гендерное равенство, культуру мира, гражданственность и уважение
культурного разнообразия.
Создавать безопасную, инклюзивную образовательную среду, учитывающую
потребности детей, инвалидов и гендерные аспекты.
Расширять международные стипендии для студентов из развивающихся стран,
особенно наименее развитых государств.
Увеличивать число квалифицированных учителей благодаря подготовке и
международному сотрудничеству.

ЦУР 4 – Качественное образование

Качественное образование —
основа достойной жизни и
устойчивого развития.



Проведение летних школ, работа
дискуссионных платформ и
студенческих кружков для
дополнительных навыков

Мероприятия МУА по ЦУР 4

Обучение по грантам и
стипендии

Наличие программ программ
непрерывного профессионального

развития и дополнительного
образования

Участие в национальных и
международных рейтингах

Научно-исследовательская
деятельность ППС в области

медицины

Международное сотрудничество
путем академической мобильности
ППС и обучающихся, привлечения

визитинг-профессоров

Международная
институциональная и
специализированная

аккредитация

Система менеджмента
качества, в том числе
вступление в Лигу

академической честности



Ликвидировать все формы дискриминации и насилия в отношении женщин и
девочек, включая торговлю людьми, эксплуатацию, ранние и принудительные
браки и вредные традиционные практики.
Признать и поддерживать неоплачиваемый уход и домашний труд, обеспечив
социальную защиту, инфраструктуру и равное распределение ответственности в
семье.
Обеспечить полное участие женщин и равные возможности лидерства во всех
сферах — политической, экономической и общественной.
Гарантировать доступ к сексуальному и репродуктивному здоровью и правам, в
соответствии с международными стандартами и программами.
Обеспечить женщинам равные экономические права, включая доступ к
собственности, финансам, наследованию и природным ресурсам.
Расширять возможности женщин через технологии, особенно информационно-
коммуникационные.
Укреплять законодательство и стратегии по продвижению гендерного равенства,
обеспечив их обязательное исполнение на всех уровнях.

ЦУР 5 – Гендерное равенство

Гендерное равенство является
не только основным правом
человека, но и необходимым

условием мирного и
устойчивого существования.



Мероприятия МУА по ЦУР 5

Наличие Политики по защите
от харассмента

Принцип гендерного
равенства как при приеме на

работу, так и при
поступлении обучающихся

Равные гендерные права при
устройстве на руководящие

должности, при оплате труда и
премировании



Обеспечить всеобщий доступ к безопасной и недорогой питьевой воде.
Гарантировать доступ к санитарии и гигиене для всех, включая устранение
открытой дефекации и особое внимание уязвимым группам.
Повысить качество воды, снижая загрязнение, очищая сточные воды и расширяя
их безопасное повторное использование.
Повысить эффективность водопользования и обеспечить устойчивое управление
водными ресурсами, сокращая число людей, испытывающих нехватку воды.
Внедрить комплексное управление водными ресурсами, включая
трансграничное сотрудничество.
Охранять и восстанавливать водные экосистемы, такие как реки, озера, болота,
леса и водоносные слои.
Расширять международную поддержку развивающимся странам в
водоснабжении, санитарии, очистке и повторном использовании воды.
Укреплять участие местных сообществ в управлении водоснабжением и
санитарией.

ЦУР 6 – Чистая вода и санитария

Чистые и доступные водные
ресурсы для всех — залог

устойчивого мира



Мероприятия МУА по ЦУР 6

Соблюдение санитарных норм согласно
Санитарным правилам «Санитарно-
эпидемиологические требования к

объектам образования».

МУА подключен к единой городской системе
водоснабжения и канализации

Участие Университета в
экоакциях



ЦУР 7 – Недорогостоящая и чистая энергия

Энергетика является ключевым
фактором, способствующим
решению современных

проблем.

Обеспечить всеобщий доступ к недорогой, надежной и современной
энергии.
Увеличить долю возобновляемых источников энергии в мировом
энергобалансе.
Ускорить повышение энергоэффективности, удвоив глобальные темпы
улучшений.
Расширить международное сотрудничество и инвестиции в экологически
чистые энерготехнологии и энергоинфраструктуру.
Модернизировать энергетическую инфраструктуру в развивающихся
странах, обеспечивая устойчивое и современное энергоснабжение.



Мероприятия МУА по ЦУР 7

Наличие стандарта СУ-МУА-69-14
«Энергосбережение»

Наличие Программы энергосбережения

Наличие Программы сохранения водных
ресурсов



Поддерживать устойчивый экономический рост, включая рост ВВП не менее 7% в год в
наименее развитых странах.
Повышать продуктивность экономики через диверсификацию, технологическую
модернизацию и инновации, особенно в секторах с высокой добавленной стоимостью.
Продвигать политику, ориентированную на развитие, стимулируя предпринимательство,
создание достойных рабочих мест и поддержку ММСП, включая их доступ к финансам.
Повышать эффективность использования ресурсов и обеспечивать экологически
устойчивые модели производства и потребления.
Обеспечить к 2030 году полную и достойную занятость для всех мужчин и женщин,
включая молодежь и людей с инвалидностью, а также равную оплату за равный труд.
Сократить долю молодежи, не занятой в трудовой деятельности, обучении или
профессиональной подготовке.
Искоренить принудительный труд, современное рабство и детский труд.
Гарантировать защиту трудовых прав и безопасные условия труда для всех работников,
включая мигрантов и работников нестабильной занятости.
Развивать устойчивый туризм, создающий рабочие места и поддерживающий местную
культуру и продукцию.
Укреплять финансовые учреждения и расширять доступ населения к банковским,
страховым и финансовым услугам.
Расширять поддержку в рамках программы «Помощь в торговле» для развивающихся
стран, особенно наименее развитых.
Разработать и реализовать глобальную стратегию занятости молодежи и внедрить
Глобальный пакт о рабочих местах МОТ.

ЦУР 8 – Достойная работа и 
экономический рост

Для ликвидации нищеты
необходим пересмотр

экономической и социальной
политики.



Социальная поддержка работников
(служебное жилье работникам,

пособия пр.)

Мероприятия МУА по ЦУР 8

Возможность членства
работников в профсоюзах

Повышение квалификации и
языковых компетенций ППС

В целях формирования кадрового
резерва действует Положение о

кадровом резерве

Для установления режима труда и
отдыха действуют Правила

внутреннего трудового распорядка

Ежегодный рост заработной платы
и премирование по праздникам и

за достижение высоких
результатов, вручение наград и пр.

Наличие Кодекса корпоративного
управления для обеспечения
прозрачности и эффективности

управления

Для регулирования трудовых
отношений в Университете
действует Кадровая политика

Возможность участия в конкурсах, как
“Лучший по профессии”, на научные

стажировки за рубеж и др.

Мониторинг трудоустройства
выпускников



ЦУР 9 – Индустриализация, инновации и
инфраструктура

Развивать качественную, устойчивую и надежную инфраструктуру, включая
региональную и трансграничную, обеспечивая недорогой и равноправный доступ для
всех.
Продвигать всеохватную и устойчивую индустриализацию, увеличивая вклад
промышленности в ВВП и занятость, особенно в наименее развитых странах.
Обеспечить доступ малых промышленных и иных предприятий к финансовым
ресурсам и их интеграцию в производственно-сбытовые цепочки.
Модернизировать инфраструктуру и промышленные предприятия к 2030 году,
повышая ресурсную эффективность и внедряя экологически чистые технологии.
Расширять научные исследования и инновации, укрепляя технологический потенциал
промышленности, увеличивая число исследователей и расходы на НИОКР.
Увеличивать финансовую и техническую поддержку развивающимся странам для
развития устойчивой инфраструктуры.
Поддерживать отечественные разработки и инновации через создание
благоприятного политического и экономического климата, содействуя
диверсификации промышленности и росту добавленной стоимости в сырьевых
секторах.
Расширять доступ к информационно-коммуникационным технологиям, стремясь к
всеобщему недорогому доступу к интернету, особенно в наименее развитых странах.

Для достижения устойчивого
развития крайне важны

инвестиции в инфраструктуру.
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Модернизация библиотеки Расширение доступа к научным
базам данных

Наличие симуляционного
центра

Доступ к информационно-
коммуникационным

технологиям и Интернету

Наличие зон отдыха и кофеен

Наличие учебных корпусов и
стремление их

модернизировать, наличие
клинических баз

Общежития с общим количеством
мест более 3,5 тыс.

Стремление обеспечивать
“безбарьерную” архитектуру



ЦУР 10 – Уменьшение неравенства

Повышать доходы наименее обеспеченных 40% населения темпами выше средних по
стране.
Содействовать социальной, экономической и политической инклюзии всех групп
населения, независимо от пола, возраста, инвалидности, расы, происхождения, религии
или социального статуса.
Обеспечивать равные возможности и сокращать неравенство результатов, включая
устранение дискриминационной политики и практик.
Проводить справедливую фискальную, налоговую и социальную политику, направленную
на уменьшение неравенства.
Совершенствовать регулирование глобальных финансовых рынков и повышать
согласованность их политики.
Увеличивать представительство развивающихся стран в международных экономических и
финансовых институтах.
Продвигать безопасную, законную и хорошо управляемую миграцию, включая разработку
продуманной миграционной политики.
Поддерживать развивающиеся страны через особые и дифференцированные торговые
режимы в соответствии с соглашениями ВОТ.
Стимулировать официальную помощь развитию и инвестиции в наиболее нуждающиеся
государства.
Снизить стоимость денежных переводов мигрантов до менее 3% и исключить каналы с
комиссией свыше 5%.

Уменьшить неравенство среди
людей и стран.
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Действует Положение об
инклюзивном образовании

Действует Положение о
предоставлении льгот по оплате
за обучение для социальной
поддержки и мотивации

обучающихся к достижению
высоких показателей 

Принцип гендерного равенства
как при приеме на работу, так и
при поступлении обучающихся

согласно Кодексу корпоративного
управления

Безбарьерная архитектура для
людей с ограниченными

физическими возможностями

Равные гендерные права при
устройстве на руководящие

должности, при оплате труда и
премировании

Возможность трудоустройства для лиц
с ограниченными возможностями



ЦУР 11 – Устойчивые города и 
населенные пункты

Обеспечить доступное, безопасное и качественное жильё и базовые услуги для всех,
включая благоустройство трущоб.
Развивать доступные, безопасные и экологичные транспортные системы, усиливать
дорожную безопасность и повышать доступность общественного транспорта для
уязвимых групп.
Содействовать инклюзивной и устойчивой урбанизации, улучшать комплексное
градостроительное планирование с участием населения.
Защищать и сохранять культурное и природное наследие на национальном и глобальном
уровнях.
Сократить смертность, число пострадавших и экономический ущерб от природных
бедствий, уделяя внимание защите малоимущих.
Снизить экологический след городов, улучшая качество воздуха, управление отходами и
устойчивость городской среды.
Обеспечить доступ к безопасным, доступным и инклюзивным зелёным зонам и
общественным пространствам, особенно для женщин, детей, пожилых и людей с
инвалидностью.
Укреплять связи между городскими, пригородными и сельскими территориями через
лучшее национальное и региональное планирование.
Расширять внедрение стратегий устойчивого развития городов, включая климатическую
адаптацию, снижение рисков бедствий и повышение устойчивости инфраструктуры.
Поддерживать наименее развитые страны в строительстве прочных и экологичных зданий
с использованием местных материалов.

Инвестиции в развитие
инфраструктуры помогут в
достижении устойчивого

развития.
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Участие Университета в
экологических акциях города

Обеспечение медицинскими
кадрами системы

здравоохранения как Астаны, так
и других регионов

Профилактические и
образовательные мероприятия

для населения

Сотрудничество с
организациями
здравоохранения

ТОО «Медицинский центр МУА»
оказывает местному населению
услуги ПМСП, в т.ч. обучающимся

и работникам Университета



ЦУР 12 – Ответственное потребление и
производство

Внедрять переход к устойчивым моделям потребления и производства, поддерживая
международные инициативы и учитывая возможности разных стран.
Повышать эффективность использования природных ресурсов и снижать их неустойчивое
потребление.
Сокращать пищевые отходы вдвое на уровне розницы и потребления, а также уменьшать
потери продовольствия в цепочках поставок.
Обеспечить экологически безопасное обращение с химическими веществами и отходами
на всех этапах их жизненного цикла, минимизируя загрязнение воздуха, воды и почвы.
Существенно уменьшить объём отходов через предотвращение их образования,
переработку и повторное использование.
Поощрять устойчивые бизнес-практики, в том числе раскрытие информации о
ресурсопотреблении крупными компаниями.
Внедрять устойчивые модели государственных закупок согласно национальным
приоритетам.
Расширять информированность населения об устойчивом развитии и способах
гармоничного взаимодействия с природой.
Помогать развивающимся странам развивать научно-технический потенциал для
перехода к устойчивому производству и потреблению.
Разрабатывать инструменты мониторинга устойчивого туризма, который поддерживает
местную культуру, занятость и продукцию.
Сокращать неэффективные субсидии на ископаемое топливо, постепенно переходя к
более экологичным моделям поддержки, защищая при этом уязвимые группы населения.

Устойчивое потребление и
производство направлено на
то, чтобы «делать больше и

лучше меньшими средствами».
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Действует Стандарт СУ-МУА-80-14
«Порядок обращения с отходами»

Действует Стандарт СУ-МУА-69-14
«Энергосбережение»

В Университете установлены
раздельные урны (пластик, стекло,

бумага, пищевые отходы)



Укреплять устойчивость и способность адаптироваться к последствиям изменения
климата и природным бедствиям во всех странах.
Интегрировать климатические меры во все национальные политики, стратегии и планы
развития.
Расширять просвещение и информирование населения и организаций о мерах по
смягчению последствий изменения климата, адаптации и системам раннего
предупреждения.
Выполнять международные обязательства по финансированию климатических мер,
включая ежегодную мобилизацию ресурсов и поддержку работы Зеленого климатического
фонда.
Помогать наименее развитым странам и малым островным государствам развивать
механизмы планирования и управления климатическими рисками, уделяя особое
внимание женщинам, молодежи и маргинализированным группам.

ЦУР 13 – Борьба с изменением климата

Проблема изменения климата
не знает границ и требует
глобального решения.



Сократить загрязнение морской среды, включая мусор, пластик и сток питательных
веществ с суши.
Обеспечить защиту и устойчивое использование морских и прибрежных экосистем,
увеличить их устойчивость и реализовать меры по восстановлению.
Минимизировать закисление океана, усиливая международное научное сотрудничество.
Регулировать рыболовство и прекратить перелов и незаконный промысел,
восстанавливая рыбные запасы до устойчивых уровней.
Под защитой должно быть минимум 10% прибрежных и морских районов, согласно научно
обоснованным данным.
Отменить субсидии, способствующие перелову и незаконному промыслу, и не вводить
новых вредных субсидий.
Увеличить экономические выгоды для малых островных и наименее развитых стран через
устойчивое рыболовство, аквакультуру и экотуризм.
Расширять научные исследования и передачу морских технологий, особенно для
развивающихся стран.
Обеспечить доступ малых промыслов к морским ресурсам и рынкам.
Укреплять управление океанами на основе международного морского права, включая
Конвенцию ООН по морскому праву.

ЦУР 14 – Сохранение морских экосистем

Сохранение и рациональное
использование океанов, морей
и морских ресурсов — элемент

устойчивого развития.



ЦУР 15 – Сохранение экосистем суши

Сохранять, восстанавливать и рационально использовать наземные и пресноводные
экосистемы, включая леса, болота, горы и засушливые земли.
Остановить обезлесение, масштабировать восстановление деградировавших лесов и
увеличивать лесонасаждение.
Бороться с опустыниванием, восстанавливать деградировавшие земли и стремиться к
нулевой деградации земель к 2030 году.
Сохранять горные экосистемы и их биоразнообразие, обеспечивая их устойчивость.
Остановить утрату биоразнообразия, защищать природные места обитания и
предотвращать исчезновение видов.
Обеспечить справедливый доступ к генетическим ресурсам и равное распределение
выгод, связанных с их использованием.
Ликвидировать браконьерство и торговлю охраняемыми видами, снижая спрос и
предложение на незаконную продукцию живой природы.
Предотвращать распространение инвазивных видов и минимизировать их воздействие на
экосистемы.
Включать ценность экосистем и биоразнообразия в национальное и местное
планирование, стратегии развития и борьбы с бедностью.
Увеличивать финансовые ресурсы для сохранения биоразнообразия и устойчивого
управления экосистемами, включая лесные ресурсы.
Поддерживать местные сообщества и создавать экологически безопасные источники
дохода, чтобы уменьшить браконьерство.

Защита и восстановление
экосистем суши и содействие

их рациональному
использованию помогут в
достижении устойчивого

развития.
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В Университете действует
Методика по сокращению
выбросов углекислого газа

В Университете действует
Корпоративный стандарт по
выбросам парниковых газов

В Университете установлены
раздельные урны (пластик, стекло,

бумага, пищевые отходы)

Участие Университета в
экологическом проекте по сбору

пластика «3.2.1 Старт»

Участие Университета в
экологических акциях города

https://e.amu.kz/#faq
https://amu.edu.kz/upload/iblock/af9/af9158e21ec9ba42d0dc73f91ddc18f9.pdf
https://amu.edu.kz/upload/iblock/af9/af9158e21ec9ba42d0dc73f91ddc18f9.pdf


ЦУР 16 – Мир, правосудие и эффективные
институты

Существенно сократить насилие и смертность, связанную с насильственными
действиями, во всём мире.
Защитить детей от эксплуатации, торговли людьми, насилия и пыток.
Содействовать верховенству права и обеспечить равный доступ к правосудию для всех.
Сократить незаконные финансовые потоки и незаконный оборот оружия, вернуть
похищенные активы и бороться с организованной преступностью.
Снизить уровень коррупции и взяточничества во всех сферах.
Развивать эффективные, прозрачные и подотчётные государственные учреждения.
Повысить участие всех групп общества в принятии решений на разных уровнях власти.
Расширить участие развивающихся стран в органах глобального регулирования.
Обеспечить каждому человеку юридически признанные документы — в том числе
свидетельства о рождении.
Гарантировать доступ общества к информации и защиту основных свобод.
Укреплять национальные институты для предотвращения насилия, борьбы с
преступностью и терроризмом, включая международное сотрудничество.
Содействовать недискриминационным законам и политике в интересах устойчивого
развития.

Содействие построению
миролюбивого и открытого

общества в интересах
устойчивого развития.
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В Университете действует
Антикоррупционный стандарт

Кафедра судебной медицины и
права Университета обеспечивает

правовую подготовку
обучающихся

Ежегодно проводятся встречи
обучающихся и ППС с

представителями Управления
превенции Антикоррупционной

службы и других
правоохранительных органов

Обучающиеся Университета
участвуют в Школе

омбудсменов

ППС, обучающиеся, работодатели
являются членами Сената, КОК и

др. органов Университета

Наличие курсов повышения
квалификации в сфере права и
обеспечения правопорядка

https://amu.edu.kz/ru/departments/213/
https://amu.edu.kz/ru/departments/213/
https://amu.edu.kz/ru/departments/175/


Финансы
Повышение эффективности национальных систем доходов.
Выполнение странами обязательств по помощи развитию.
Привлечение дополнительных финансовых ресурсов.
Поощрение инвестиций в наименее развитые страны.

Технологии
Расширение международного сотрудничества в сфере науки, технологий и инноваций.
Передача экологически чистых технологий развивающимся странам.
Развитие доступа к информационно-коммуникационным технологиям.

Наращивание потенциала
Поддержка развивающихся стран в укреплении их возможностей для достижения ЦУР.

Торговля
Продвижение открытой, справедливой многосторонней торговой системы.
Увеличение экспорта развивающихся и наименее развитых стран.
Обеспечение беспошлинного и безквотного доступа их товаров на мировые рынки.

Политика и партнёрство
Повышение согласованности международной политики.
Укрепление глобальных партнёрств между государствами, бизнесом, НПО и
академическим сектором.
Поддержка национального лидерства стран в вопросах развития.

Данные
Расширение возможностей стран собирать качественные и дезагрегированные данные.
Разработка дополнительных индикаторов прогресса помимо ВВП.

ЦУР 17 – Партнерство в интересах 
устойчивого развития

Работа по достижению
устойчивого развития

невозможна без налаживания
партнерских отношений на
глобальном, региональном и

местном уровнях.
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Сотрудничество с организациями
здравоохранения, НИИ,
клиниками и больницами

Развитие Университетом
международных партнёрств,
направленных на расширение

образовательных и научных связей,
продвижение академической
мобильности и реализацию

совместных проектов

Университет является
платформой для обсуждения
различных вопросов сфер

образования и
здравоохранения

Университет является членом
международных ассоциаций 

(AMEE, ОRPHEUS, ADEE, ASPHER,
ASME, AMSE)

Обучающиеся Университета
являются участниками различных

студенческих организаций и
движений



ЦУР 1, 2, 8,
10, 16, 17

ЦУР 3, 4, 5,
10, 11, 16, 17

ЦУР 2, 7, 12,
13, 14, 15 

ЦУР 3, 4, 17 ЦУР 3, 4, 
16, 17 

ЦУР 4, 10
11, 17

Что еще необходимо сделать для дальнейшего
содействия в устойчивом развитии?

Дальнейшая социальная
поддержка обучающихся и
работников ВУЗа, в т.ч.
предоставление мест в
общежитиях и др.

Предоставление местному населению
бесплатного доступа к различным услугам

(например, Медцентр МУА проводит
бесплатные скрининги, приемы, кафедры АиГ
предоставляют студентам услуги в области

сексуального и репродуктивного
здравоохранения, в т.ч. информационно-
разъяснительные мероприятия, доступ
населению к спортивным объектам и пр.)

Учет отходов в Университете,
расчет выбросов СО2 согласно
утвержденным стандартам и

методикам

Активизация научной
деятельности Университета и
обеспечение их связи с ЦУР

Проведение различных
мероприятий с обучающимися и

работниками МУА и
обеспечение их связи с ЦУР

(дебаты, волонтерские
кампании, обсуждение ЦУР на

круглых столах, психологическая
поддержка обучающимся и
работникам, экоакции и др.)

Предоставление доступа к
образовательным ресурсам МУА
для людей, которые не учатся в

МУА



Что еще необходимо сделать для дальнейшего
содействия устойчивому развитию?

Обеспечение бесплатного
доступа к чистой питьевой воде

и создание возможности
повторного применения воды

ЦУР 5, 12

Создание условий для
инклюзивного образования

ЦУР 3, 4, 10

Модернизация зданий для
повышения

энергоэффективности

ЦУР 9, 12, 17

Разработка и реализация
образовательных программ или

курсов по устойчивому
развитию, наличие тематик по

ЦУР в учебных планах

ЦУР 3, 4, 17

Участие в исследованиях по
государственным заказам и, в

целом, развитие сотрудничества
по ЦУР

ЦУР 17 Все ЦУР

Дальнейшая отчетность по
мероприятиями устойчивого развития

и другие мероприятия, которые
позволяют Университету достойно
участвовать в международных

рейтингах и, в целом, в достижении ЦУР



Заключение

Достижение одной цели влияет на прогресс по другим: здоровье
связано с образованием, экологией, устойчивой инфраструктурой
и сильными институтами.
Университет формирует специалистов, развивает исследования,
внедряет инновации и может напрямую влиять на социальные,
экологические и управленческие показатели.
Необходимы дальнейшие меры по интеграции принципов
устойчивого развития в обучение и науку, развитию экологичной
инфраструктуры, расширению международного сотрудничества и
повышение открытости и ответственности.
Слаженная командная работа позволит МУА усилить влияние,
улучшить позиции в рейтингах и внести реальный вклад в
построение устойчивого будущего.

ЦУР –
взаимосвязанная

система

МУА играет 
ключевую роль

Дальнейшая работа 
по достижению ЦУР

Объединение
усилий
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Спасибо за внимание!
Вместе – мы сила!

Пожалуйста, пройдите тест.

https://docs.google.com/forms/d/e/1FAIpQLSe6HEUUQlmNTTqEmfQhM9oJdbnmFQ3K2Oauq2aAn_AWyza7Pg/viewform?usp=sharing&ouid=103012635946323908748

